
Instale as ferragens (SG100 e SG1000)
StorageGRID
NetApp
March 12, 2025

This PDF was generated from https://docs.netapp.com/pt-br/storagegrid-116/sg100-1000/registering-
hardware-sg100-and-sg1000.html on March 12, 2025. Always check docs.netapp.com for the latest.



Índice
Instale as ferragens (SG100 e SG1000) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1

Registre o hardware. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1

Instalar o aparelho em um gabinete ou rack (SG100 e SG1000) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1

Aparelho de cabo SG100 e SG1000 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3

Conete os cabos de energia e ligue a energia (SG100 e SG1000). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6

Ver indicadores de estado nos aparelhos SG100 e SG1000 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6

Indicadores e botões do aparelho . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6

Códigos gerais de arranque. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7

Indicadores SSD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8



Instale as ferragens (SG100 e SG1000)

Registre o hardware

Registrar o hardware do aparelho fornece benefícios de suporte.

Passos

1. Localize o número de série do chassis do aparelho.

Pode encontrar o número no folheto de embalagem, no seu e-mail de confirmação ou no aparelho depois
de o desembalar.

2. Vá para o site de suporte da NetApp em "mysupport.NetApp.com".

3. Determine se você precisa Registrar o hardware:

Se você é um… Siga estes passos…

Cliente NetApp existente a. Inicie sessão com o seu nome de utilizador e
palavra-passe.

b. Selecione Produtos Meus Produtos.

c. Confirme se o novo número de série está
listado.

d. Se não estiver, siga as instruções para novos
clientes NetApp.

Novo cliente da NetApp a. Clique em Registe-se agora e crie uma conta.

b. Selecione Produtos Registe produtos.

c. Insira o número de série do produto e os
detalhes solicitados.

Após a aprovação do seu registo, pode transferir
qualquer software necessário. O processo de
aprovação pode demorar até 24 horas.

Instalar o aparelho em um gabinete ou rack (SG100 e
SG1000)

Tem de instalar um conjunto de calhas para o aparelho no seu armário ou rack e, em
seguida, deslizar o aparelho para os trilhos.

O que você vai precisar

• Você revisou o documento de Avisos de segurança incluído na caixa e entendeu as precauções para
mover e instalar hardware.
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• Você tem as instruções fornecidas com o kit de trilho.

Passos

1. Siga cuidadosamente as instruções para o kit de trilho para instalar os trilhos em seu gabinete ou rack.

2. Nos dois trilhos instalados no gabinete ou rack, estenda as partes móveis dos trilhos até ouvir um clique.

3. Introduza o aparelho nas calhas.

4. Deslize o aparelho para dentro do gabinete ou rack.

Quando não conseguir mover o aparelho mais, puxe os trincos azuis em ambos os lados do chassis para
fazer deslizar o aparelho completamente para dentro.
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Não ligue a moldura frontal até que o aparelho seja ligado.

Aparelho de cabo SG100 e SG1000

Você deve conetar a porta de gerenciamento do dispositivo ao laptop de serviço e
conetar as portas de rede do dispositivo à rede de grade e à rede de cliente opcional
para StorageGRID.

O que você vai precisar

• Você tem um cabo Ethernet RJ-45 para conetar a porta de gerenciamento.

• Tem uma das seguintes opções para as portas de rede. Estes itens não são fornecidos com o aparelho.

◦ Um a quatro cabos Twinax para ligar as quatro portas de rede.

◦ Para o SG100, um a quatro transcetores SFP ou SFP28 se você planeja usar cabos óticos para as
portas.

◦ Para o SG1000, um a quatro transcetores QSFP ou QSFP28 se você planeja usar cabos óticos para
as portas.

Risco de exposição à radiação laser — não desmonte nem remova qualquer parte de um
transcetor SFP ou QSFP. Você pode estar exposto à radiação laser.

Sobre esta tarefa
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As figuras a seguir mostram as portas na parte traseira do aparelho.

• SG100 conexões de porta*

• SG1000 conexões de porta*

Porta Tipo de porta Função

1 Porta de gerenciamento
BMC no dispositivo

1 GbE (RJ-45) Liga-se à rede onde acede à interface
BMC.

2 Quatro portas de rede no
dispositivo

• Para o SG100: 10/25-
GbE

• Para o SG1000:
10/25/40/100-GbE

Conete-se à rede de grade e à rede de
cliente para StorageGRID.

3 Porta de rede de
administração no
dispositivo (identificada
como P1 nas figuras)

1 GbE (RJ-45)

Importante: esta porta
funciona apenas a 1000
BaseT/full e não suporta
velocidades de 10 ou 100
megabits.

Liga o dispositivo à rede de
administração para StorageGRID.
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Porta Tipo de porta Função

Porta RJ-45 mais à direita
no aparelho

1 GbE (RJ-45)

Importante: esta porta
funciona apenas a 1000
BaseT/full e não suporta
velocidades de 10 ou 100
megabits.

• Pode ser ligado com a porta de
gerenciamento 1 se você quiser
uma conexão redundante com a
rede de administração.

• Pode ser deixado desconetado e
disponível para acesso local
temporário (IP 169.254.0.1).

• Durante a instalação, pode ser
utilizado para ligar o dispositivo a
um computador portátil de serviço
se os endereços IP atribuídos por
DHCP não estiverem disponíveis.

Passos

1. Conete a porta de gerenciamento BMC do dispositivo à rede de gerenciamento, usando um cabo
Ethernet.

Embora essa conexão seja opcional, recomenda-se facilitar o suporte.

2. Ligue as portas de rede do aparelho aos comutadores de rede adequados, utilizando cabos Twinax ou
cabos óticos e transcetores.

As quatro portas de rede devem usar a mesma velocidade de link. Consulte as tabelas a
seguir para saber o equipamento necessário com base no hardware e na velocidade da
ligação.

Velocidade da ligação de SG100 (GbE) Equipamento necessário

10 Transceptor SFP

25 Transcetor SFP28

Velocidade da ligação de SG1000 (GbE) Equipamento necessário

10 Transceptor QSA e SFP

25 Transcetor QSA e SFP28

40 Transceptor QSFP

100 Transcetor QFSP28

◦ Se você planeja usar o modo de ligação de porta fixa (padrão), conete as portas à rede StorageGRID
e às redes de clientes, conforme mostrado na tabela.
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Porta Liga a…

Porta 1 Rede cliente (opcional)

Porta 2 Rede de rede

Porta 3 Rede cliente (opcional)

Porta 4 Rede de rede

◦ Se você planeja usar o modo de ligação de porta agregada, conete uma ou mais portas de rede a um
ou mais switches. Você deve conetar pelo menos duas das quatro portas para evitar ter um único
ponto de falha. Se você usar mais de um switch para uma única ligação LACP, os switches devem
suportar MLAG ou equivalente.

3. Se pretender utilizar a rede de administração para StorageGRID, ligue a porta de rede de administração
do dispositivo à rede de administração, utilizando um cabo Ethernet.

Conete os cabos de energia e ligue a energia (SG100 e
SG1000)

Depois de ligar os cabos de rede, está pronto para ligar a alimentação ao aparelho.

Passos

1. Ligue um cabo de alimentação a cada uma das duas fontes de alimentação do aparelho.

2. Conete esses dois cabos de alimentação a duas unidades de distribuição de energia (PDUs) diferentes no
gabinete ou no rack.

3. Se o botão liga/desliga na parte frontal do aparelho não estiver aceso a azul, prima o botão para ligar o
aparelho.

Não volte a premir o botão de alimentação durante o processo de ativação.

4. Se ocorrerem erros, corrija quaisquer problemas.

5. Coloque a moldura frontal no aparelho, se tiver sido removida.

Informações relacionadas

Ver indicadores de estado nos aparelhos SG100 e SG1000

Ver indicadores de estado nos aparelhos SG100 e SG1000

O dispositivo inclui indicadores que o ajudam a determinar o status do controlador do
dispositivo e dos dois SSDs.

Indicadores e botões do aparelho
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Visor Estado

1 Botão de alimentação • Azul: O aparelho está ligado.

• Desligado: O aparelho está
desligado.

2 Botão Reset (Repor) Utilize este botão para executar
uma reinicialização total do
controlador.

3 Botão identificar Este botão pode ser definido como
intermitente, ligado (sólido) ou
desligado.

• Azul intermitente: Identifica o
aparelho no gabinete ou rack.

• Azul, sólido: Identifica o
aparelho no gabinete ou rack.

• Desligado: O aparelho não é
visualmente identificável no
gabinete ou no rack.

4 LED de alarme • Âmbar, sólido: Ocorreu um
erro.

Nota: para visualizar os
códigos de inicialização e erro,
você deve acessar a interface
do BMC.

• Desligado: Nenhum erro está
presente.

Códigos gerais de arranque

Durante a inicialização ou após uma reinicialização forçada do aparelho, ocorre o seguinte:

1. O controlador de gerenciamento de placa base (BMC) Registra códigos para a sequência de inicialização,
incluindo quaisquer erros que ocorram.

2. O botão liga/desliga acende-se.

3. Se ocorrerem erros durante a inicialização, o LED de alarme acende-se.

Para exibir os códigos de inicialização e erro, você deve acessar a interface do BMC.
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Indicadores SSD

LED Visor Estado

1 Estado/avaria da transmissão • Azul (sólido): A unidade está
online

• Âmbar (intermitente): Falha da
unidade

• Desligado: A ranhura está
vazia

2 Condução ativa Azul (intermitente): A unidade está
a ser acedida

Informações relacionadas

Solucionar problemas de instalação de hardware (SG100 e SG1000)

Configurar a interface BMC (SG100 e SG1000)
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